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OI1lGINAL: anglais 

DATE: 22 aout 1983 

UNION INTERNATIONALE POUR LA PROTECTION DES OBTENTIONS VEGETALES 

GENEVE 

CONSEIL 

Dix-septieme session ordinaire 
Geneve, 12 -14 octobre 1983 

ELECTION DE PRESIDENTS ET DE VICE-PRESIDENTS 

Document redige par Ie Bureau de l'Union 

1. Lors d.e sa (presente) dix-septieme session ordinaire, Ie Conseil devra 
elire trois presidents. Les points 14 et 15 du projet d 'ordre du jour de la 
session prevoient 1 'election du nouveau president du Conseil de 1 'UPOV et du 
nouveau president du Comite techniqu.e. Dans les deux cas, le mandat du presi­
dent en exercice expire a la fin de la dix-septi.eme session du Conseil. 

'\ 
2. La troisieme election, prevue au point 16 du projet d'ordre du jour, est~ 
celIe du president du Groupe de travail technique sur 1 'automatisation et les 
programmes d 'ordinateur. Le Conseil a decide a sa seizieme session ordinaire 
que Ie poste UV.04 (Groupes de travail techniques) du programme et du budget 
de l'Union pour 1983 devait prevoir "une reunion eventuelle de statisticiens 
et d.'experts pour faire avancer les discussions envisagees sur les possibilites 
d'harmoni.ser l'application pratique des systemes de t.raitement des donnees par 
les services d 'examen des Etats membres" (voir Ie paragraphe 24.vi) du document 
C/XVI/20). De son cote, Ie Comite technique a pris. note a sa dix-huitieme 
session des renseignements recueil1is par Ie Bureau de l' Union aupres de s Etats 
membres et a decide de creer un. groupe de travail technique charge d'etudier 
la question de 1 'harmonisation des systemes d 'automatisation et des programmes 
d'ordinateur (voir le paragraphe 32 du document TC/XVIII/13 Prov.). En atten­
dant que le Conseil ait 1 'occasion d'elire Ie president de ce groupe de travail 
technique ,Ie Comi te technique a pr ie son president en exercice, M. C. Hutin 
(France), d'en assurer la presidence, ce qu'il. a fait lors de la premiere 
session tenue en mai 1983. 

3. Le mandat du vice-president du Conseil et des presidents des groupes de 
travail techniques sur les plante.s agricoles, les .plantes fruitieres, les plan­
tes ornementales et les arbres forestiers, et les plantes potageres n'expire 
qu' a la fin de la dix-huitieme session ordinaire du Conseil, et celui du 
president du Comite administratif et juridique qu'a la fin de la dix-neuvieme 
session ordinaire du Conseil. 
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4. Si Ie Bureau de I' Union a prevu d' autres elections au point 16 du projet 
d' ordre du jour, c' est parce que Ie selections mentionnees aux paragraphes 1 
et 2 ci-dessus pourraient en necessiter d'autres elections au cas o~ se trou­
veraient elus un ou plusieurs titulaires de charges en exerc ice. 

5. Le Bureau de l' Union fait observer d' autre part, a propos du point 16 du 
projet d'ordre du jour, que la premiere phrase de l'article 37.2) du nouveau 
Reglement inter ieur du Conseil (publie dans le document UPOV/INF/7 et dans le 
document No 4 de la "Collection des textes de la Convention UPOV et d 'autres 
documents importants etablis par l'UPOV",et reproduit en partie dans l'annexe 
du present document) prevoit que "chaque comite comporte un president et un 
vice-president qui sont elus par Ie Conseil". Aucun vice-president n' a encore 
ete elu pour l'instant ni pour le Comite administratif et juridique, ni pour 
le Comite technique, ni pour l'un quelconque des cinq groupes de travail 
techniques. 

6. Les dispositions de la Convention UPOV et du nouveau Reglement interieur 
du Conseil qui reg issent les elections sont reproduites dans l'annexe du 
present document. 

7. Le Conseil est invite 

i) a elire son nouveau presidentJ 

ii) a elire le nouveau president du 
Comite techn1que; 

iii) a elire le president du Groupe de 
travail technique sur 1 i automatisation 
et les programmes d'ordinateur; 

iv) a eroceder aux autres 
gue les elections mentionnees 
i), iil et iii) ci-dessus 
rendre necessaires; 

elections 
aux!?oints 
pourraient 

v) a elire des vice-presidents du 
Comite administrat1f et Juridique, du 
Comite technique et de chacun des cinq 
groupes de travail techniques. 

[L' annexe suit] 



0569 
C/XVII/13 

ANNEXE 

DISPOSITIONS RELATIVES AUX ELECTIONS 

Convention UPOV 

Article 18 
(President et vice-presidents du Conseil) 

1) Le Conseil elit parmi ses membres un President et un premier Vice-
president. II peut elire d lautres vice-presidents. Le premier Vice-president 
remplace de droit Ie President en cas d'empechement. 

2) La duree du mandat du President est de trois ans. 

Reglement inter ieur du Conseil 

Article 3 : Mandat du president et des vice-presidents du Conseil 

1) Les trois ans mentionnes dans 1 I article 18.2) de la Convention UPOV 
sont la periode qui s'ecoule entre la fin de la session' ordinaire du Conseil 
all cours de laquelle le President du Conseil a ete elu et la fin de la session 
ordinaire tenue par le Conseil pendant la troisieme annee civile qui suit 
l'annee civile au coursde laquelle le president a ete elu. 

2) Le mandat du premier vice-president et celui des autres vice-
presidents eventuels mentionnes dans I' article 18.1) de la Convention UPOV 
sont de 1:rois ans et les dispositions de llalinea 1) c i-dessus sty appliquent 
mutatis mutandis. 

3) Le president sortant du Conseil n I est pas immeaiatement reelig ible 
a la prE!sidence du Conseil. Le premier vice-president n'est pas immediatement 
reeligible a la premiere vice-presidence. 

Article 37 : ~glement interieur des comites 

2) Chaque comite comporte un president et un vice-president qui sont 
elus par Ie Conseil. Si Ie president et Ie vice-president du comite sont 
empeches, Ie Comi te eli t un president ad hoc. 

Article 21 : Mise aux voix 

Les propositions et amendement.s presentes par une delegation ne sont mis 
aux voix que slils sont appuyes par une autre delegation au moins. 

Article 22 : Mode de vote en general 

Levote a lieu normalement a main levee. 
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Article 23 : Vote par appel nominal 

1) Le vote a lieu par appel nominal : 

i) si le president en decide ainsi en cas de doute sur le resultat 
d'un vote ~ main leveeJ 

ii) si deux delegations au moins le demandent, soit avant le vote 
soit immediatement apres un vote ~ main levee. 

2) L' appel se fait dans l' ordre alphabetique franyais des noms des 
Etats representes, en commenyant par celui dont le nom est tire au sort par le 
president. 

3) Lorsque le vote a lieu par appel nominal, le vote de chaque delega­
tion est consigne dans le compte rendu de la session. 

Article 24 : Vote au scrutin secret 

1) Toutes les elections et decisions concernant des Etats ou des per-
sonnes determines ont lieu au scrutin secret, si deux delegations au moins le 
demandent. 

2) Le vote au scrutin secret est l' objet d 'un reglement special, qui 
constitue 1 'annexe du present reglement interieur et en fait partie inte­
grantee 

Article 29 : Election.a un seul poste 

Quand un seul poste est soumis a 1 'election et qu 'aucun des cand:j,dats 
n'obtient au premier tour de scrutin la majorite requise, il est procede a· de 
nouveaux tours de scrutin limites aux deux candidats qui ont obtenu le plus 
grand nombre de suffrages. 

Article 30 Election a plusieurs postes 

1) Quand plusieurs postes sont soumis a l' election simultanement et 
dans les memes conditions, le bureau ou une commission de nomination consti­
tuee a cet effet peut proposer au Conseil une liste comprenant un nombre de 
candidats egal a celui des postes a pourvoir. La procedure prevue a l'alinea 
2) ci-apres doit etre appliquee si le Conseil ou le comite n'approuve pas ~ 
l'unanimite la liste ainsi proposee. 

2) Quand plusieurs postes sont soumis ~ l' election simultanement et 
dans les memes conditions, les candidats qui obtiennent au premier tour de 
scrutin la majorite requise sont elus. 5i le nombre de candidats qui ont 
obtenu cette majorite est inferieur a celui des postes a pourvoir, il est 
procede a d'autres tours de scrutin pour pourvoir les autres postes. L'elec­
tion est alors limitee aux candidats qui ont obtenu le plus grand nombre de 
voix au scrutin precedent, leur nombre ne pouvant cependant exceder le double 
du nombre des postes restant a pourvoir. 

Article 31 ; Majorite reguise 

5auf disposition expresse contraire de la Convention UPOV ou du present 
reglement interieur, toute decision est prise a la majorite simple. 

Article 32 : Majorite et unanimiteJ Partage egal des voix 

1) Pour juger si la majorite ou l'unanimite 
seuls les votes exprimes sont pris en consideration. 
consideree comme vote. 

requise est atteinte, 
L'abstention n 'est pas 

2) Lorsque, sur une question autre que des elections exigeant la majo-
rite simple, le vote aboutit a un partage egal des voix, la proposition ou 
l'amendement est considere comme rejete. 
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Article 33 : Explications de vote 

05.71 

1) Le president peut permettre aux delegations d' expliquer leur vote, 
soit avant soit apres Ie vote, a moins que celui-ci n'ait lieu au scrutin 
secret. 

2) Les explications de vote figurent au compte rendu de la session. 

Article 34 : NOn-participation du president 

1) Le president ne prend pas part au vote. 

2) Un autre membre de la delegation du President peut voter au nom de 
l'Etat que Ie President representee 

Annexe au Reglement interieur du Conseil : 
Reglement sur Ie vote au scrutin secret 

Artic Ie ;>remier Pour etre admises it voter lIes delegations doivent etre 
accreditees regulierement. 

Article 2 Avant l'ouverture du scrutin, Ie president designe parmi les 
delegues presents deux scrutateurs; il leur remet la liste des delegations 
ayant Ie droit de vote et, Ie cas echeant, la liste des candidats. 

Article 3 Le secretariat fait distribuer des bulletins de vote et des 
enveloppes aux delegations. Bulletins de vote et enveloppes doivent etre en 
papier blanc et sans signes. 

Article 4 Les scrutateurs s' assurent que l'urne est vide et, apres 
avoir ferme la serrure, ils en remettent la cle au president. 

Article 5 Les delegations sont appelees successivement par Ie secre­
taire de seance dans l'ordre alphabetique fran9ais des noms des Etats membres, 
en commenyant par l'Etat membre dont Ie nom a ete tire au sort. 

Article 6 A l'appel de leur nom, les delegations remettent leur 
bulletin de vote sous enveloppe au scrutateur, qui le depose dans l'urne. 

Article 7 Le vote de chaque Etat membre est constate par la signature 
ou le paraphe du secretaire de seance et d'un scrutateur apposes sur la liste, 
en marge du nom de l'Etat membre. 

Article 8 Lorsque l' appel est termine, Ie president declare Ie scru-
tin clos et annonce qu'il va etre procede au depouillement. 

Article 9 Apres l'ouverture de l'urne par Ie president, les scruta­
teurs verifient Ie nombre des enveloppes. Si Ie nombre est plus grand ou 
moindre que celui des votants, Ie president doit en etre informe, proclamer 
nulles les operations intervenues et declarer qu'il y a lieu de recommencer Ie 
scrutin. 

Article 10 L'un des scrutateurs ouvre chaque enveloppe, lit Ie bulle­
tin qu'elle contient a haute voix et Ie passe a l'autre scrutateur. Les votes 
portes sur les bulletins sont releves sur des listes preparees a cet effete 
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Article 11 Les bulletins blancs sont consideres comme des abstentions. 

Article 12 S~nt consideres comme nuls : 

a) les bulletins sur lesquels sont inscr its plus de noms qu' il n' y a 
d' Etats ou de personnes a elire; 

b) les bulletins dans lesquels les votants se sont fait connaitre, 
notamrnent par leur signature ou en mentionnant Ie nom de l'Etat mernbre qu'ils 
representent~ 

c) les bulletins qui ne donnent pas une reponse claire a la question 
po see • 

Article 13 Un candidat ne peut obtenir qu 'une voix par bulletin, meme 
si son nom y figure plusieurs fois. 

Article 14 Lorsque Ie depouillement est acheve, Ie president proclame 
les resultats du scrutin dans l'ordre suivant 

nombre d'Etats membres ayant Ie droit de vote a la session; 

nombre des absents; 

nombre des abstentions; 

nombre des bulletins nuls; 

nombre des suffrages exprimes; 

nombre des voix constituant la majorite requise; 

nombre des voix pour ou contre la proposi tion ou noms des cand idats et 
nombre de voix obtenues par chacun d 'eux dans l'ordre decroissant des 
suffrages. 

Article 15 Le president proclame la decision qui decoule du vote. En 
particulier, il proclame elus les candidats qui ont reuni la majorite requise. 

Article 16 Immediatement apres la proclamation des resultats du scru-
tin, les bulletins de vote sont brules en presence des scrutateurs. 

Article 17 Les listes sur lesquelles les scrutateurs ont consigne les 
resultats du vote constituent, apres avoir ete revetus de la signature du 
president et de celles des scrutateurs, Ie proces-verbal officiel du scrutin, 
qui doit etre depose aux archives de l'Organisation. 

Article 18 Le president de la seance doit attirer l'attention des 
del~gations sur Ie texte du present reglement toutes les fois que Ie vote a 
lieu au bulletin secret. 

Article 19 1) Le present reglement ne porte aucune atteinte aux disposi­
tions en vertu desquelles Ie quorum peut etre, a certaines conditions, atteint 
apres la session. 

2) Les votes exprimes par correspondance ne sont pas secrets. 

[Fin du document] 


